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Tämän suomenkielisen käyttöohjeen numeroinnit viittaavat ulkomaankielisen käyttöohjeen kuviin.

Onnittelumme  ja kiitoksemme hienosta valinnastasi ostaessasi tämän huippulaatuisen espressokeittimen.

Ennen kuin otat keittimen käyttöön  suosittelemme että luet käyttöohjeet huolella. Näin varmistat että keitin toimii hyvin ja tuottaa sinulle hyvää  kahvin  mielihyvää pitkän ajan. 

CELLINI mahdollistaa maukkaan espressokahvin  ja cappuccinon tuottamisen . Kahvi voidaan tuottaa joko espressonapeista tai jauhetusta kahvista jonka karkeusaste on tarkoitettu moottoroiduille keittimille. Keitin on tarkoitettu kotikäyttöön ja sitä tulee käyttää kuten muitakin sähköistettyjä laitteita , huolellisuutta ja varovaisuutta noudattaen. Näin vältytään henkilö ja laitevahingoilta.

Ennen keittimen käynnistystä ja käyttöönottoa , lue käyttöohjeet huolella kiinnittäen huomiota turvallisuuteen erityisesti seuraavien huomio / varoituskolmioiden suhteen :
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  HUOMIOITAVAA !



Huomiokolmio osoittaa tärkeistä huomioon otettavista käyttöön ja turvallisuuteen liittyvistä toimenpiteistä.

Kolmio myös varoittaa sähköön ja sähkövirtaan liittyvistä vaaroista , huomioi nämä kohdat jotta ei synny henkilövahinkoja ja noudata ERITYISTÄ VAROVAISUUTTA .

Valmistaja ei vastaa mm. vahingoista jotka ovat syntyneet :

· Keittimen väärinkäytöstä  tai huolimattomasta käytöstä.

· Mikäli ei ole noudatettu käyttöohjeita.

· Vääränlaisesta sähköjännitteestä ja/tai sähköjakelun aiheuttamista vaurioista .

· Vioista jotka johtuvat keittimen puhdistamattomuudesta.

· Korjauksista joita ei ole suoritettu valtuutetulla henkilöllä ja käytettäessä valinnais-varaosia.

· Keittimen avaamisesta ja siihen liittyvistä henkilö- tai laitevaurioista.
· Mikäli keitintä on käytetty ulkotiloissa ja/ tai se on päässyt jäätymään ( keittimen järjestelmään jää aina vettä ) 
Tavanomaisia puhdistus- ja hoitotoimenpiteitä lukuun ottamatta, laitteen mahdollisesti vaatima huolto tai korjaus tulee tapahtua valtuutetun ja asiantuntevan huoltopalvelun toimesta.
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  TÄRKEITÄ TURVAOHJEITA

· Tarkista, että käyttömaassasi saatava sähköjännite vastaa laitteen vaatimaa, tunnuslaatassa mainittua jännitettä.
· Sähköiset osat eivät koskaan saa olla kosketuksessa veteen : oikosulun ja sähköiskun vaara.
· Sähköllä toimivia koneita käytettäessä tulee aina välttää  tulipalon, sähköiskujen ja/tai henkilövahinkojen vaaraa .
· Höyry ja kuumavesi aiheuttavat palovammoja; varo käsiä;  älä suuntaa höyryputkea kehoasi  tai muita ihmisiä kohti.

· Keitintä ei saa käyttää muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.
· Älä tee keittimeen mitään muutoksia tai sovellutuksia ; nämä ovat ehdottomasti kiellettyjä.
· Kun täytät laitteen vesisäiliön, käytä ainoastaan raikasta kylmää vettä tähän tarkoitukseen.

· Keitintä ei suositella käytettäväksi alle 5C asteen lämpötiloissa , eikä yli 35 C asteen tiloissa. 

Kiinnitä huomiota alla mainittuihin yleisiin varotoimenpiteisiin: 

-
Ennen laitteen käyttöön ottamista lue huolella käyttöoppaassa annetut tiedot ja ohjeet. 

Tutustu laitteeseen ja sen ominaisuuksiin sekä laitteen toimintojen käyttöön ja puhdistukseen.

-
Älä koske laitteen kuumentuneisiin osiin ja pintoihin. Käytettäessä laitetta tulee käsitellä ainoastaan käyttöön tarkoitettuja osia, säätönuppeja ja kytkimiä.

-
Älä anna lasten käyttää keitintä äläkä päästä lapsia laitteen lähelle, noudata erityistä varovaisuutta ja pidä lapset turvallisen matkan päässä laitteesta valmistaessasi kahvia ja erityisesti höyrytyksen aikana. 

-
Irrota laite seinäpistokkeesta, kun olet lomalla ( pitkäaikaiset poissaolot ) tai kun haluat puhdistaa sen. Anna laitteen jäähtyä ennen puhdistukseen ryhtymistä.

-
Älä käytä laitetta, jos sen sähkökaapeli tai pistoke on vahingoittunut tai jos itse laitteessa esiintyy vikoja tai toimintahäiriöitä. Toimita laite tällöin valtuutettuun huoltopalveluun vian selvittämistä ja laitteen säätöä tai korjaamista varten.

-
Laitteeseen kuulumattomien osien käyttäminen - , siihen liittäminen tai kytkeminen saattaa aiheuttaa tulipalo-, sähköisku- ja henkilövahinkoja.

-
Älä käytä laitetta ulkotiloissa.

-
Pidä huoli ettei laitteen sähkökaapeli roiku esim. pöydän reunan ja mahdollisen kulkutien ylitse ja ettei kaapeli ole kosketuksissa kuumentuneisiin pintoihin.

-
Älä sijoita laitetta kuuman kaasu- tai sähkölieden tai uunin läheisyyteen tai liian ahtaaseen tilaan ( vähimmäistila keittimen ympärillä 100 mm ) . Ilmanvaihto tilassa tulee olla riittävä muuten laite voi ylikuumeta ja jopa vahingoittua.

-
Aseta laitteen virtakytkin aina “O” eli pois päältä -asentoon, ennenkuin kytket sähkökaapelin verkkojännitteeseen.

-
Kun otat laitteen pois verkkojännitteestä, käännä laitteen virtakytkin ensin asentoon “O” ja irrota sähkökaapeli vasta sen jälkeen seinäpistokkeesta ja/ tai keittimestä.

-
Varo ettei keitin pääse jäätymään , alle 0C astetta vahingoittaa keittimen vesijärjestelmiä. Keittimen järjestelmään jää aina vettä !
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Keittimen turvallisuutta koskevia lisäohjeita 

A
Laite toimitetaan normaalisti asiakkaalle varustettuna lyhyehköllä sähkökaapelilla, millä vältetään tahatonta kaapeliin sotkeutumisen vaaraa.

B
Tarvittaessa voidaan käyttää myös pitempiä jatkokaapeleita, mutta niiden käytössä on pidettävä huolta turvallisuuteen vaikuttavista tekijöistä. Mikäli käytät  pitkää jatkojohtoa, kiinnitä huomiota seuraaviin seikkoihin:

   
- Jatkojohdon tulee olla suojamaadoitettu 

- Huomioi laitteen sijoituspaikkaa valitessasi ettei sähkökaapeli  jää roikkumaan johonkin läpikuljettavaan tilaan tai missä  se voi   

  aiheuttaa vaaratilanteen.

C
Tulipalo-, sähköisku- ja henkilövahingoilta välttyäksesi älä kastele laitteen sähkökaapelia ja pistokkeita tai itse laitetta, äläkä upota niitä veteen tai muuhun nesteeseen.
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 Palon sattuessa käytä sammutukseen carbon dioxidi ( CO 2 ) sammutinta. Älä sammuta vedellä tai jauheella !!!

Tärkeää tietoa ESPRESSO  KAHVISTA

1.
Nauttimasi kahvin maku riippuu monesta eri tekijästä: käyttämiesi kahvipapujen ominaisuuksista ja tyypistä, missä pavut ovat kasvaneet ja kypsyneet, missä ja miten ne on kuivattu ja käsitelty edelleen, sekä miten papujen paahto on suoritettu. Mitä pitempään ja miten korkeammassa kuumuudessa ne on paahdettu, sitä tummemmaksi ne muuttuvat väriltään. Tummemmista pavuista syntyy rikkaamman, voimakkaamman aromin omaavaa kahvia kuin kevyemmin paahdetuista, vaaleahkoista  pavuista.

2.
Espresson tekemiseen on tarjolla useita eri kahvilaatuja tummalla paahdolla. Ne ovat sekoituksia useammasta papulajikkeesta, jotka on tarkoin paahdettu tietyssä lämpötilassa, jotta niistä tehtävä kahvi saisi tietyn tyyppisen makuaromin. Tarjolla on myös kofeiinitonta kahvia, joiden kofeiinipitoisuutta on vähennetty jopa 98 %. Kun seuraavan kerran käyt kahvikaupassa ostamassa kahvia espresson tekoon, voit kokeilla tarjolla olevia eri kahvilajikkeita. Niistä saattaa löytyä jokin laatu, jonka aromista pidät vielä enemmän kuin tähän asti käyttämäsi kahvisekoituksen mausta.

3.
Painepumppua käyttävät kahvinkeittimet vaativat ”hienon espresso jauhatuksen” (karkeus), joten muista mainita asiasta, kun jauhatat ostamasi kahvipavut kaupassa. Jos jauhat pavut itse, älä käytä siihen terä-tyyppistä kahvimyllyä, sillä siinä syntyy liikaa kahvipölyä eikä jauhatus ole tasarakeista.

4.
Hyvän espresson tunnusmerkit ovat sen tumma väri, rikas aromi ja pinnalle syntyvä vaaleanruskea crema. 

5.
“Cappuccino” ksi kutsuttu kahvi on yksinkertaisesti espresso, johon lisätään kuumaa, vaahdotettua maitoa. Makutottumuksista riippuen sen pinnalle voidaan ripottaa kanelia, kardemummaa, kaakaota, suklaahiutaleita, muskottimaustetta jne. Espressokahvi on myös pohja useimmille maitokahveille.

6.
Espresso kahvi tulee tarjoilla välittömästi sen valmistuttua.

7.
Espresso tarjoillaan pienissä “demitasse” (puolikaskuppi) espressokupeissa (noin 30 - 70 g). Cappuccino puolestaan tarjoillaan normaaleissa kahvikupeissa tai laseissa (120 - 180 g).

8.
Parhain espresso syntyy, kun pavut jauhetaan juuri ennen niiden käyttöä, jolloin kahvin aromi säilyy rikkaimmillaan. Muista käyttää  “espresso jauhantaa” pumppukäyttöiselle keittimelle.

9.
Paras säilytysmenetelmä valmiiksi jauhetulle kahville on ilmatiivis kahvipurkki sijoitettuna jääkaappiin. Ympäröivä ruoan ja ruoka-aineiden haju imeytyy helposti jauhettuun kahviin.

Keitin toimitetaan kestävässä pakkauksessa joka suojaa mahdollisilta iskuilta. Säilytä pakkaus suojaus osineen siltä varalta että tarvitset sitä keittimen kuljetukseen myöhemmin, keittimet rikkoutuvat kuljetuksissa jos ne eivät ole alkuperäispakkauksessa.

PANE TÄMÄ OPAS TALTEEN NIIN ETTÄ LÖYDÄT SEN TARVITTAESSA

TEKNISET TIEDOT

Keittimen mitat
Paino 9,3 kg
Sähkövirta 230/240V 50 Hz
Suojaukset

Korkeus  385 mm
Vesitankki  1,25 l
Sähkökaapeli  150 cm
Ylikuumenemis termostaatti

Leveys 238 mm
Maksimi paine 14 bar
Termostaatit , kahvi + höyry
Takaiskuventtiili

Syvyys 330 mm
Teho  1350 W

Lämpenemisaika n. 5 min











TOIMINNOT JA OSAT

No
 kuvaus , katso käyttöohjeen sisäkansi / lisäkuvat vieraskielinen opas 


Lisäkuva nro 
Sivu

1
Päävirtakytkin virta pois  / päällä, lämmittää boilerissa olevaa vettä



2
Höyryntuoton virtakatkaisin  virta pois / päällä , nostaa boilerin lämpötilaa



3
Kahvin/ kuumaveden tuottokytkin  käynnistää kahvintuoton 



4
Keittimessä virta päällä valo



5
Kahvintuoton painemittari, osoittaa kahvintuoton pumpun paineen (bar)



6
Lämpötilan mittari , osoittaa kahvintuoton tai höyrytyksen valmiuden



7
Höyry / kuumavesiventtiili , avaa venttiilin ja säätää voimakkuuden



8
Höyryputki  höyryn tai kuumaveden ulostuloputki 



9
Höyrysuutin, ( turbo cappuccino ) suojavaippa ja höyrytysnokka 
6
49

10
Vesisäiliö  ( 1,25 l ) , irrotettava 
2
38

11
Vedentäyttökanava vesitankkiin + kansi 
1
38

12
Kuppitaso , lämmin



13
Boilerin suuaukko , kahviveden ulostuloaukko



14
Boilerin suuaukon tiivisterengas, kahvikahvan reunat tiivistyvät tiivisterengasta vasten



15
Vedenvirtauksen levittäjä, tasaa vedenvirtausta laajemmaksi 



16
Vesisuihkun nokka,



17
Boilerin sihti, laajentaa lisää vesisuihkua ja estää kahvipuruja menemästä ylös



18
Kiinnitys ruuvi, kiinnittää osat 15-17 boileriin



19
Kahvikahva, kahva kahvifilttereille kahvintuottoa varten



20
1 - annos filtteri , soveltuu myös espressonapeille



21
2- annos filtteri



22
Tamperi , kahvin puristin 
5
40

23
Kahvinannostuslusikka , annosmitta / 1 annos
4
40

24
Tippa-astia, irrotettava , astiaan kertyy ylipainevesi ja boileri/kahvintuoton valumat



25
Tippa-astian kannen nosto reijät



26
Tippa-astian kansi , irrotettava



27
Cappuccino automaatti ” Simpukka”  , maidon vaahdotus/kuumentaminen
7
49

28
Sähköjohto/pistoke , irrotettava ( irrota pistoke aina ensin seinästä )



KÄYTTÖÖNOTTO JA KÄYTTÖ
KÄYTTÖÖNOTTO
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LUE KÄYTTÖOHJEET HUOLELLA ENNEN KÄYTTÖÖNOTTOA , KIITOS !



Yleistä ennen keittimen käyttöönottoa :


Purettuasi keittimen ja sen eri osat pakkauksesta ; varmista että kaikki osat ovat toimituksessa.
Aseta keitin turvalliseen hyvin tuulettuvaan paikkaan ja tukevalle pinnalle. Älä anna lasten leikkiä keittimellä.

Älä aseta keitintä kuumaan paikkaan tai mahd. tulen lähelle. Keittimellä  tulee aina olla tuulettuva tila ( min 10 cm joka puolella ) ja sen tulee olla tukevan alustan päällä.


Poista osat jotka on mahdollisesti varastoitu kuljetuksen ajaksi  keittimen vesitankkiin tai roska-astiaan. 


Selvitä sähköjohto käytettäväksi.

Varmista että keittimen virta on OFF asennossa ( 0 ) !!


1.
Irrota vesisäiliö laitteesta pese / huuhtele jaa täytä se raikkaalla kylmällä vedellä. ( Älä täytä liikaa ).


2.
Vesisäiliön irrotetaan seuraavasti : Varmista että kahvikahva ei ole kiinni paikallaan , poista tippa-allas nostamalla sitä 
etureunasta ja vetämällä yläviistoon paikaltaan. ( Tippa-altaan perälle johtaa ylipaineputki , katso ettet vahingoita sitä ja että 
asettaessasi altaan takaisin se menee oikealle paikalleen altaan sisään ) , nyt saat vesiastian pois .


3.
Aseta vesiastia ensin takaisin paikalleen varmistaen että veden imuletku asettuu paikalleen veden alle ja sen jälkeen tippa-
allas .Pidä vedentäytön kansi aina suljettuna ettei sinne pääse roskaa.


4.
Työnnä sähköjohdon pistoke ( keittimeen kuuluva ) ensin keittimeen ja toinen pää sopivaan sähkörasiaan seinässä.

KAYTTÖ 
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Älä käynnistä (virta tulee olla pois, off-asennossa ) keitintä jos vesisäiliö on tyhjä !!!!!



Kun olet suorittanut tarvittavat toimenpiteet keittimen käynnistämiseksi , toimi seuraavasti;




( ennen alla olevaa käyttöohjetta lue alempana oleva keittimen ilmaus ohjeet )

KEITTIMEN ILMAUS   Keitin ilmataan käyttöön otettaessa ja tarvittaessa kun keittimen järjestelmästä on päässyt vettä pois ja siellä oleva ilma on esteenä veden juoksulle( karhea pumpun ääni ). Huomioi että lämmin keitin ei aina ilmaudu helposti .

Kahvivettä ei tule mikäli jokin laitteen osista ei ole kunnolla paikallaan , vesisäiliö tai imuletku ei ole vedenpinnan alapuolella

1. Aseta tyhjä vesiastia höyry / kuumavesisuuttimen (9) alle sekä toinen astia boilerin suuaukon (13) alle.

2. Avaa  höyry/kuumavesi venttiili (7) täysin auki


3. Kytke keittimen virta päälle päävirtakatkaisijasta (1) ,  keittimeen näyttöön tulee valo (4), keitin alkaa lämmetä,toimi heti; 



4.
Käynnistä pumppu kahvintuottokytkimestä (3) (kuten tuottaisit kahvia) ja odota , vettä alkaa virrata höyrysuuttimesta.




Juoksuta vettä min. 0,5 desiä ja sulje venttiili (7) , anna pumpun pumpata ja jonkin ajan kuluttua vettä alkaa virrata boilerin suuaukon kautta.


5.
Sammuta pumppu kahvintuottokytkimestä , nyt keitin on ilmattu ja valmis tältä osin käyttöön.

ESPRESSON VALMISTUS  / jauhettu kahvi :



1.

Kun keittimesi on lämmennyt ( n. 5 min ). ( lämpömittari (6)  vihreällä alueella ) ja keitin on muutenkin käyttövalmis , toimi 


seuraavasti:



2.

Valitse tarvitsemasi annosfiltteri (1 tai 2-annosta) ja aseta se kahvikahvaan (19). Käytä pienempää filtteriä yhtä kupillista 


varten ja suurempaa kahteen kupilliseen. 



3
.
Varmista että kahvikahva on lämmin ja kupit johon tuotat kahvin ovat kuumia.



4.

Irrota lämmennyt kahvikahva (19) laitteesta ja täytä siinä oleva filtteri espresso kahvijauheella annostuslusikkaa (23) käyttäen 

yksi täysi annostuslusikallinen kahvia yhtä espresso kupillista kohden. Puristinta (22) käyttäen paina kahvijauhe vähän 


tiiviimmäksi, painamatta kuitenkaan liian voimakkaasti.



5.

Pyyhi pois mahdollinen filtterin reunoille joutunut kahvijauhe. Aseta kahvikahva nyt takaisin boileriin (13) pitämällä kahvaa 


laitteeseen nähden noin 45 asteen kulmassa vasempaan. Kun kahvikahva on paikoillaan boilerin alla, pidä  toisella kädellä 


keitintä paikallaan ja käännä kahvikahvaa tiukasti oikeaan kiinni asti. 



6.

Aseta yksi tai kaksi espresso kahvikuppia tippa-astian kansilevylle (26) siten, että se on ( ne ovat) kahvikahvan alla, linjassa 


kahvinkahvan ulostulosuuttimeen / -suuttimiin nähden. 



Käynnistä kahvintuottokytkimestä (3) virta päälle. pumppu käynnistyy ja espressokahvia alkaa virrata suuttimista 



kahvikuppiin / kuppeihin. ( Tuottaessa kahvia kahvintuoton pumpun mittari (5)nousee vihreälle alueelle ).



7.

Kun olet juoksuttanut haluamasi määrän espressoa, katkaise virta takaisin asentoon “O”. 





Mitä enemmän juoksutat vettä kahvikuppiin, sitä “laihempaa” espressosta tulee. Oikein tehtynä espresson pinnalle tulee 


syntyä vaaleanruskeaa “crema” -vaahtoa. 





Ellei näin tapahdu, katso ohjeita kohdasta Vian etsintä  tämän käyttöoppaan lopussa.



8.

Ota kahvikuppi (kupit) laitteesta ja tarjoile valmistamasi espresso .Muista aina tyhjentää kahvinpurut filtteristä heti ja juoksuta 

vettä jotta boilerin sihti ei ala tukkeutua kahviöljyjen/kalkin johdosta



9.

Kun avaat kahvikahvan, irrota hitaasti ja varovasti kääntämällä sitä vasempaan. Ole tarkkaavainen, sillä kahvassa olevat 


kahviporot voivat olla kuuman veden peitossa. Boilerista valuu joitakin tippoja vettä tippa-astiaan, kun kahvikahva irrotetaan. 





Tämä on täysin normaalia ja johtuu pumpun aiheuttamasta paineesta laitteessa. 





Näpäytä käytetyt kahviporot ulos kahvikahvan filtteristä.





Tee lisää espressoa toistamalla yllä esitetyt vaiheet 4 - 8.

ESPRESSON VALMISTUS  / espressonappi ( pod ):




Voit valmistaa espressokahvisi myös tähän tarkoitukseen valmistetuilla espressonapeilla ( pod ). Espressonappeja löytyy 

useita eri laatuja ja makuja jotka yleensä on pakattu yhden annoksen ilmatiiviiseen pakkaukseen. Espressonappien 


kahvin tiiviysasteet vaihtelevat ( tekninen laatu ) jonka vuoksi jotkin napeista päästävät veden läpi liian nopeasti , tässä 
tapauksessa juoksuta aavistus vettä ( kostutus ) jotta nappi kostuu , odota hetki ja tuota sen jälkeen kahvi.




Vain espressonapeille suunnitellut keittimet tuottavat optimaalisen lopputuloksen.



1.

Kun valmistat kahvia espressonapista , voit valmistaa vain yhden annoksen kerrallaan. Käytä napille 1- annos filtteriä (20),   





aseta kahvinappi filtteriin joka on jo kiinni kahvikahvassa ja kiinnitä kahvikahva paikalleen keittimessä



2.

Tuota espressokahvi kuten tuottaisit espressoa muutenkin.



KUUMAVEDEN TUOTTO 


Kuumaveden tuotto on eriytetty kahvintuottokanavista jotta siihen ei tulisi sivumakuja .Kuumavesi tulee höyrysuuttimesta

ja voi alussa aiheuttaa roiskeita , VARO !!! vesi ja suutin ovat kuumia!! Emme suosittele tuottamista matalaan pyöreäpohjaiseen kuppiin, käytä korkeahkoa astiaa.

Aseta astia höyrysuuttimen (9) alle , käynnistä Kahvin/ kuumavedentuotto (3) ja avaa varovasti höyry/kuumavesiventtiiliä (7)

kääntämällä kytkintä vastapäivään jolloin kuumaa vettä alkaa virrata. Juoksuta haluamasi määrä , sammuta kahvintuottokytkimestä (3) pumppu ja  sulje höyry/kuumavesiventtiili (7) kääntämällä kytkintä myötäpäivään. 


CAPPUCCINON VALMISTUS:



Valmistautuessasi cappuccino kahvin tekemiseen järjestä valmiiksi kaikki siihen tarvittavat välineet ja ainesosat, mukaan lukien cappuccino kahvikupit tai lasit sekä vaahdotus-astia täytettynä tarvitsemallasi määrällä maitoa.



Maidon vaahdotus: ( höyrysuuttimella ) (9 ( Katso lisäkuva 6 , s. 49)


Mitä suurempi maidon rasvapitoisuus on, sitä paksumpaa ja tiiviimpää vaahtoa siitä syntyy. Turbo cappuccino - höyrysuuttimella (9) saat aikaan hyvän vaahdon, älä vaahdota maitoa niin pitkään, että se alkaa kiehua ( vaahto latistuu ). Saattaa olla, että joudut kokeilemaan vaahdotusta muutamia kertoja ennen kuin sinusta tulee “Cappuccino ekspertti”, mutta harjoitus tekee mestarin !



Käännä höyrysuutinta jonkin verran ulospäin, jotta saat vaahdotusastian väljästi suuttimen alle, ja siten että sinulla on tilaa liikuttaa vaahdotusastiaa höyrytettäessä.

1. Tuota ensin espresso kahvi (kahvit) annokset isompaan cappuccino kahvikuppiin ja sitten;

2. Kytke  höyryn virtakytkin (2 ) päälle ,asentoon “1”.

3. Noin 15 -20 sekunnin kuluttua, tai kun oikean lämpötilan mittarin (6) ilmaisin siirtyy siniselle alueelle. 

4. Poista ensin järjestelmässä oleva vesi  astiaan avaamalla höyryventtiiliä (9) ja sen jälkeen aseta (vaahdotettava maito ) vaahdotusastia höyrysuuttimen (9) alle siten, että suuttimen kärkiosa on juuri maidon pintakerroksen alla.

5. Avaa hitaasti höyryventtiiliä (9) vastapäivään, jolloin kuumaa höyryä alkaa virrata turbo-suuttimesta.   

6. Mitä enemmän käännät höyryventtiilin säätönuppia vastapäivään, sitä suuremmalla paineella höyry purkautuu suuttimesta.

7. Liikuta vaahdotusmukia ylös ja alas hitaasti ympyrä-liikkeellä suuttimen alla, pitäen suutinkärkeä jatkuvasti maidon pintakerroksen alapuolella (vaahdon syntyessä maidon nestepinta alenee ), ja odota maitovaahdon kertymistä. Älä anna maidon joutua kiehumistilaan, koska silloin sen vaahto latistuu.

8. Kun astiaan on kertynyt tarvitsemasi määrä maitovaahtoa, sulje höyryventtiili ( ei liian tiukasti )ja poista vaahdotusmuki höyrysuuttimen alta. Sammuta höyrytystoiminto heti ( ettei se unohdu päälle ) kun olet valmistanut kaikki annokset höyryn virtakytkimestä (2 ) .

9. Kerää maitovaahtoa lusikalla (kuhunkin) odottavaan Cappuccinokuppiin ja lisää sitten kuumaa maitoa varovasti kupin sisäreunaa myöten espresso kahviin. Ripota kahvin pinnalle vielä esim. kanelia, kaakaota ja muskottimaustetta. Cappuccino on nyt valmis tarjoiltavaksi.

10. HUOMAA: Jos cappuccinon valmistuksen jälkeen haluat välittömästi tehdä uudestaan espressoa, niin boileri täytyy ensin lauhduttaa ja lämpötila alentaa espressolle sopivaksi. Muutoin saattaa espresso maistua “palaneelta”.




HUOMIOON !!  Vaahdotuksen jälkeen laske aina höyryä jotta höyryputken sisus puhdistuu Puhdista ja pese myös höyrysuutin 


aina käytön jälkeen.



Maidon vaahdotus: ( cappuccino automaatti ) (27 ( Katso lisäkuva 7 , s. 49)


Cappuccino automaatin toiminto ; Höyry kulkeutuu simpukan läpi muodostaen alipaineen imuletkuun ( maitoon menevä letku )



josta maito imeytyy simpukkaan ja lämpiää höyryn kuumuudella. Simpukan sisällä maito / höyry törmäävät simpukan seinämään 

tuottaen maitovaahdon joka tulee ulos simpukan alaosasta.



Maitovaahdon kuohkeutta voit säätää kääntämällä simpukan varressa olevaa säädintä (C lisäkuva 7/ s. 49) ja säätämällä höyryn 

ulostulon 
voimakkuutta höyryventtiilillä (7).



Poista höyrysuutin höyryputkesta ja aseta cappuccino automaatin simpukka (27) sen tilalle höyryputkeen kiinni. Varmista että 


simpukka / holkki ( holkki A ,lisäkuva 7/ s. 49) on riittävästi kiristetty jotta se ei höyryn paineesta irtoa.

1. Aseta simpukan letku maitoastiaan maidon sisälle ja valmis espressoannos simpukan alle ja avaa höyryventtili (7) , juoksuta haluamasi määrä maitoa. Voit juoksuttaa peräkkäisiä annoksia sulkematta höyryä välillä , kuppi alle toisensa perään.

2. Kun olet valmistanut kaikki annokset , sulje höyryventtiili ja sammuta höyryntuoton virtakytkimestä (2).



HUOMIOON !!  Vaahdotuksen jälkeen laske aina höyryä jotta höyryputken sisus puhdistuu Puhdista ja pese myös simpukka


aina käytön jälkeen

LAUHDUTUS


Aseta tyhjä astia tippa-astian kannelle (boilerin suuaukon alle) ja juoksuta vettä kuten tuottaisit kahvia. Anna veden  juosta ( esim. 
kupillinen ) jolloin boilerin lämpötila lauhtuu .Sammuta kahvin tuottokytkimestä .

 

Laite on nyt valmis uuden espresso kahvin tekoon.



KEITTIMEN KÄYTTÖAIKA ( virta päällä )


Turvallisuus syistä suosittelemme että katkaiset keittimen virran pääkatkaisijasta kun sitä ei käytetä .


Mikäli keitintä pidetään pidempään päällä , tulee juoksuttaa hieman vettä ( väh. tunnin välein ) jottei boilerissa oleva vesimäärä vähene liikaa ja polta boilerin vastusta.

PUHDISTUS JA HUOLTO:

Varmistaaksesi hyvän ja aromikkaan kahvintuoton sekä keittimen luotettavan ja pitkäaikaisen toiminnan, pidä keitin ja sen osat aina puhtaana.
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ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ VIINIETIKKAA tai muita hapokkaita aineita. Käytä kaupasta saatavia kahvinkeittimiin tarkoitettuja hyvin 


liukenevia kalkinpoistoaineita.


HUOMAA:  Keittimen takuu ei vastaa laiteviasta joka on seurausta kalkkikivisaostumasta, veden epäpuhtauksista tai muiden vahvojen 

pesuaineiden käytöstä puhdistuksessa. Muita varsinaiseen laitehuoltoon kuuluvia toimenpiteitä keittimen käyttäjän ei kuitenkaan tule 
suorittaa.

 Aina kun huollat ja puhdistat keitintä 
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*Sulje virta ja irrota sähköjohto seinäpistokkeesta. *Anna keittimen jäähtyä. 


*Älä kastele tai upota keitintä veteen.

*Älä pese keittimen osia astianpesukoneessa. *Älä käytä liuottavia tai hankaavia aineita



PUHDISTUSOHJEITA:

HUOMAA: höyry- eli turbosuutin (9) ja Cappuccino automaatti (27) tulee puhdistaa jokaisen käyttökerran jälkeen, jotta niihin ei kerry

myöhemmin hyvin vaikeasti poistettavaa, maidon jättämää sakkaa. Laiteosien puhdistaminen on ylipäänsä helppoa, kuten

laiteosaluettelon kuvasta 6 ja 7 , s. 49 voi nähdä. 

Itse höyryputki (8) puhdistetaan jokaisen höyrytyksen jälkeen heti laskemalla kuumaa höyryä sen kautta. 

Suutinkärjen aukko on pidettävä avoimena; tarvittaessa aukko voidaan avata hienon neulan avulla.

1. Puhdista kahvikahva (19) ja filtterit (20 ja 21) käytön jälkeen huuhtomalla ne kuumalla vedellä.

2. Pyyhi laite ulkoisesti kostealla pyyhkeellä tarvittaessa.

3. Irrota tippa-astia  kansilevyineen ja pese ne lämpimällä saippuavedellä. Älä käytä mitään syövyttäviä tai hankaavia aineita.

4. Puhdista  boilerin suuaukon sihti(17) , tiivisterengas (14) ja pidä ne puhtaana.
5. Boilerin suuaukon sihti (17) tulee irrottaa ja puhdistaa aika ajoin, keittimen käyttötiheydestä riippuen. 

6. Mikäli laite on jäänyt pitemmäksi aikaa vaille käyttöä, juoksuta laitteessa seisonut vesi kuten tuottaisit kahvia.  


   Ennen tätä on vesisäiliö kuitenkin täytettävä raikkaalla vedellä. Älä koskaan käytä keitintä ilman vettä. 

HUOMAA: On täysin normaalia, että espresso kahvinkeittimestä pääsee toisinaan höyryä ja vesivalumia, kun veden paineessa tapahtuu muutoksia laitetta käytettäessä. 


Tyhjennä ja pese tippa-astia (24) aina tarvittaessa.


VARO KEITTIMEN KUUMIA OSIA; boilerin suuaukko, kahvikahvan metalliosat ja Turbo cappuccino.

          Noudata kaikkia annettuja varo-ohjeita puhdistaessasi keitintä.

Kalkkikiven poistaminen:
Juomaveden laatu voi vaihdella ‘pehmeästä’  vedestä ‘kovaan’, riippuen veden mineraalipitoisuudesta. Mikäli keittimessä käytetään ‘kovaa’ vettä, näitä mineraaleja saostuu vähitellen laitteeseen, vaikuttaen sen toimintaan. Tällöin on syytä puhdistaa keitin noin parin kuukauden välein (aikaväli voi vaihdella riippuen veden laadusta ja keittimen käyttötiheydestä) käyttämällä tähän tarkoitukseen kaupasta saatavia kahvinkeittimiin soveltuvia kalkinpoistoaineita .

Kaada kalkinpoistoliuos laitteen vesisäiliöön ja käynnistä pumppu 15 sekunnin ajaksi. Anna liuoksen valua boilerin (13) suuaukosta ja höyrysuuttimen (8) kautta muutaman sekunnin ajan. Odota n. 10 minuuttia ja toista sama operaatio. 

Huuhtele keitin perusteellisesti ajamalla puhdasta, kylmää vettä laitteen läpi. Huuhtelun jälkeen irrota ja puhdista erikseen boilerin suuaukon osat. 

Puhdista myös boilerin suuaukon osat ; Irrota boilerin suuaukon eri osat ( 13-18)  ja puhdista ne huolella, älä käytä teräviä työkaluja.

HUOMAA:  Keittimen takuu ei vastaa laiteviasta, joka on seurausta veden epäpuhtauksista ja kalkkikiven ja kahvin saostumista. Muita teknisiä laitehuoltoon kuuluvia toimenpiteitä keittimen käyttäjän ei kuitenkaan tule suorittaa.

VIAN ETSINTÄ

 Ongelman laatu:







Päävirta on kytketty, keitin ei toimi, eikä valo pala
1) Ei ole sähkövirtaa.

2) Sähköjohto ei ole kytketty tai talon sulake on palanut.

3) Sähköjohto on rikki

Pääkytkimen valo palaa, mutta keitin ei lämpene
1) Lämmitysboilerin elementin tai keittimen ylilämpenemis suoja on lauennut.

2) Boilerin vastus on palanut

 

Kahvivesi ei tule ulos kahvikahvasta, vaikka moottori käy
1) Säiliössä ei ole vettä.

2) Kahvijauhe on liian hienoa tai liian tiiviiksi puristettu.

3) Liian paljon kahvia filtterissä.

4) Höyryn virtakytkin on päällä.

5) Järjestelmässä on ilmaa, suorita ILMAUS.

6) Boilerin suuaukon sihti on tukossa. 



Kahvia valuu tipoittain
1) Kahvijauhe on liian hienoa tai sitä on liikaa tai se on puristettu liian tiukaksi.

2) Boilerin suuaukon sihti on tukossa.



Kahvi tulee liian nopeasti tai siinä ei ole cremaa pinnalla
1) Kahvijauhe on liian karkeaa tai se ei ole riittävän tiiviisti puristettu.

2) Liian vähän kahvia.

3) Kahvisekoitus ei ole sopiva tai se on vanhentunutta.

 

Kahvivettä tulee kahvikahvan ja boilerin välistä
1) Kahvikahva ei ole oikein paikallaan tai se ei ole riittävän tiukasti kiinni.

2) Liian paljon tai liian tiiviisti kahvia filtterissä.

3) Kahvikahvan filtterissä tai boilerin suuaukon tiivisteessä on epäpuhtauksia.

4) Boilerin tiivisterengas on vioittunut.

Turbo cappuccinosta ei tule höyryä eikä maidossa ole vaahtoa
1) Höyryputki tai suutin on tukossa. Suuttimen ilmanottoaukko tukossa.

2) Maitoa on kuumennettu liikaa tai maidon laatu ei ole oikea.

3) Vastus on palanut tai ylikuumenemissuoja on lauennut.

4) Osat eivät ole tiukasti paikallaan

5) Tankissa ei ole vettä

 

Kahvivesi on liian kuumaa
1) Höyrytystoiminto päällä

2) Paine / lämmönsäädössä vika

Kahvivesi on kylmää 
1) Keitin ei ole saavuttanut riittävää lämpötilaa.

2) Kahvikahvaa ei ole lämmitetty.

3) Kahvikupit ovat kylmiä.

4) Boilerin vastus on palanut.

 

Moottorin käyntiääni on normaalia voimakkaampi
1) Vesisäiliössä ei ole riittävästi vettä.

2) Järjestelmässä on ilmaa.

 

TAKUU

Laitteella on 2-vuoden takuu ostopäivästä lukien. Takuu koskee laitteen teknisiä osia ja runkoa. Takuu ei korvaa : mikäli laitetta ei ole käytetty ohjeitten mukaisesti tai siihen on kohdistettu ulkoista väkivaltaa, muuhun kun keitin on tarkoitettu, huolimattomasti tai ammattikäytössä. Takuun piiriin ei myöskään kuulu lähetys ja toimituskulut. Mikäli laitteessa ilmenee vikaa, laitetta ei saa käyttää, vaan se tulee toimittaa maahantuojalle korjattavaksi, jotta vältytään mahdollisilta henkilövahingoilta ja suuremmilta laitevahingoilta.

Mikäli laite on avattu ja korjattu muualla kuin valtuutetulla huollolla tai maahantuojalla, raukeaa valmistajan ja maahantuojan vastuu ja takuu kaikilta osin.

Takuun piiriin ei myöskään kuulu : maidonvaahdottimen tai boilerin - ja muiden sihtien tukkeutuminen , keittimen ilmaus , keittimen jäätyminen (järjestelmässä on aina vettä), sekä muut häiriöt tai vahingot jotka eivät ole valmistajan hallittavissa,.

Säilytä alkuperäispakkaus sitä varten jos joudut toimittamaan koko keittimen huollettavaksi , näin vältytään kuljetusvaurioilta.

HUOM !  Mikäli laite ei toimi , ole ystävällinen ja tarkista ohjeet ensin huolellisesti jotta varmistat toimintahäiriön mahdollisen aiheuttajan.

Jos vika on tekninen , kirjoita vian luonne muistiin ja ota tämän jälkeen yhteys jälleenmyyjään tai maahantuojaan.

Mikäli tekninen vika on jossain keittimen irtonaisessa osassa ( kahvikahva, filtteri, höyrysuutin , vesiastia ym. ) , toimita ainoastaan

kyseinen osa huoltoon. 

ÄLÄ KÄYTÄ VIOITTUNUTTA LAITETTA.

MAAHANTUONTI JA HUOLTO

OY RISLACO LTD     Nahkahousuntie 5 , 00210 Helsinki        Puh.09-62275525  fax 09-62275526       Web: www. rislaco.com
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